
Honnyi Levelek, Tudósítások, és Egyebek. 
Nro 18. 

A' M a g y a r . K u r i r 1 8 - d i k d a r a b j á h o z . 

Mag far Ország. 

Vnghvárrol F e b r . 1 3 - d i k n a p j á n : — 

A ' m i N e m e s M e g y é n k n e k Velitesei a' 
mult B o l d o g A s z s z o n h a v á n a k 2 3 - d i k n a p 
ján é r k e z t é n e k haza T i t t . 'Hritzko István f ő 
Kapi tány U r n á k v e z é r l é s e alatt. A ' T . N . 
V á r m e g y e ' B i z t o s s á g a , m e l l y n e k B á r ó Bö'h-
mcr Ur ő N a g y s á g a v o l t a' fe je , a' város 

• végére a' s e r e g n e k e l e j é b e ki m e n v é n , azt 
köszöntésse l f o g a d t a - e l , é s ú g y , m u s i k a , és' 
trombita szóval a' v á r o s n a k n a g y o b b u t z á -
in az új V á r m e g y e h á z ' e l e j é b e v e z e t t e . Itt 
a' r e n d b e á l l ó V i t é z e k e t , k i k k ö z ü l az Olasz 
Országi , Murát e l l e n t ö r t é n t t s a t á k b a n s o 
kan e l e s t e k , s o k a n p e d i g vitézi j e g y e k e t , 
seb h e l y e k e t h o l t a k m a g o k o n , T e k . Dio-
szcghj Pál Ur fő N ó t á r i u s u n k é k e s és g y ö 
keres b e s z é d d e l f o g a t t a - e l . A ' N e m e s V á r 
megye f e j e n k é n t 2 0 Rf . to t a j á n d é k o z o t t m i n 
den köz l e g é n y n e k , az A l T i s z t e k r e n é z v e 
pedig m e g k e t t ő z t e t t e a z o n a j á n d é k á t ; a' 
Fő T i s z t Urak p e d i g k ö z e l e b b r ő l t a r t a n d ó 
köz Gyűlés a l k a l m a t o s s á g á v a l f o g n a k m e g 
ajándékoztatni . í g y a z o n v i téz s e r e g a' l o 
vakat, e's a' f e g y v e r t .a' N s . V á r m e g y é n e k 
által adván e i b o t s á t t a t o t t . H a n e m T . Óvá
ri és Sz- M i k l ó s i Fongrátz Fcrcntz A s s e s -
S o r 1 's e d d i g v o l t G e n e r á l i s A d ó s z e d ő U r 
ezen vitéz s e r e g n e k s z á m á r a e n n i va ló t k é 
szítetett 's e g y G ö n t z i ' h o r d ó bort is aján
d é k o z o t t , m e l l y m e l l e t t m a j d egész é j j e l , 
S o t °»ás nap is m u l a t o z t a k e z e n M a r s fiái. 

F e l s é g e s U r a l k o d ó K i r á l y i > n k n a k szü
letése napját e z e n f o l y ó h o l n a p n a k 1 2 - é n 
' " f g k ü l ö m b ö z t e t e t t i s t e n i b u z p ó s z o l f á -
latr I 

l O K > es a h i t a t o s s á g o k á l ta l t i s z t e l t ü k , és 
t a , t o t t u k - m e g . U g y a n is az nap r e g g e l i 9 

ó r a k o r a' P ü s p ö k s é g ' t e m p l o m á b a n e z e n v é g 
r e Li turgia t a r t a t o t t , m e l l y e t Fő T i s z t e 
l e n d ő Papp Basilius K a n o n o k Ur m o n d o t t , 
az árva P ü s p ö k i R e s i d e n t i a alatt k i t é t e t e t t 
m o z s á r á g y ú k a n n a k m i n d e n j e l e s e b b r é 
s z e i r e durrogtak , v é g r e p e d i g á ' Sz. Ambrus 
é n e k e e i é u e k e l t e t e t t , Ö's az F e l s é g e boldog 
é s á l l a n d ó e g é s s é g é é r t s z o k o t t b u z g ó k ö 
n y ö r g é s e k m o n d a t t a t t a k - e l . 

N e m k ü l ö m b e n a z u t á n 1 0 ó r a k o r a* 
D e á k szertartású t e m p l o m b a n , a z o n m ó d 
s z e r é n t e l k e z d ő d ö t t a' n a g y M i s e , m e l l y e t 
E s p e r e s t , és s z e r e t e t t P l é b á n u s u n k F ő . T i s z -
t e l e n d ő Betskf Fcrcntz K a n o n o k U r tar
t o t t , e r r e , s o k m á s U r a s á g o k o n , és ájta-
t o s k o d ó m i n d k é t n e m e n l é v ő e m b e r e k é n 
k i v ü l , T e k . Groszscltmid János K a m a r a b é -
l i P r a e f e c t u s U r a* F'ö ldes Uraság T i s z t v i 
s e l ő U r a k t ó l k í s é r t e t v é n , n e m k ü l ö m b e n 
a' G y m n a s i u m b é l i t a n u l ó i f iuság az E l ő j á -
r ó k k a l , és D i r e c t o r r a i T e k . Fekete Imre 
Ú r r a l együt t s z é p r e n d b e n m e g j e l e n t , e g é s z 
v é g i g , b u z g ó k o d v á n , a' m o z a á r á g y ú k i t t i s 
h a s o n l ó k é p p e n s z o l g á l a t o t t e t t e k . E z e k , 
u t á n T i s z t e i n Groszscltmid János P r a e f e c 
tus U r e b é d e t a d o t t . 

E z úttal a' k i v i l á g o s i t á s o k a' g y e r t y á k 
n a k s z ü k v o l t o k m i a t t jobbára k i m a r a d t a k . 
M é g is a' G y m n a s i u m kapujára l á m p á s o k 
v i l á g á n á l sze'p v e r s e k vo l t?k r a g a s z t v a . 

A ' m u l t J a n u á r i u s n a k 29 d i k n a p j á n , 
a' P á l f o r d u l á s a e l ő t t és u t á n n a járt s o k 
k ö d ö s , é s n e d v e s i d ő u t á n , r e g g e l i 3 óra 
tájban o l l y k e g y e t l e n , és majd e g é s z 2 4 
ó r á i g tartó é s z a k i s z é l t á m o d o t t , a' m i l -
I y e n r e m o s t a n i e m b e r i k o r n e m e m l é k e z i k . 
E z e n d ü h ö s s zé l az e r d ő k b e n í s z s z o n y ú k á 
rokat t e l t , az é l ő f á k a t g y ö k e r é b ő l k i t e k e r -
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» é a , k i f o r d í t v á n , és e z e k e g y m á s r a h u l 
l t an r o h a n v á n majd . az. e g é s z h e g y e k e t bete
r í te t ték , , az. e r d ő k közt. l é v ő u t a k a t j á i a t b -
ná t e t t e k , a n n y i r a , h o g y e g y h e l y s é g b ő l a' 
másikba: e r d ő k k ö z t a l i g . l e h e t m e n n i . -Azt 
b e s z é i l i k , ho;^y az. U n g v á r i K a m a r a b é l i 
U r a d a l m i h f g y e k e n l é v ő e r d ő k n e k m a j d 
e g y h a r m a d a a' f ö l d ö n f e k s z i k . . I t t e n Ungh~ 
váron a' P ü - p ö k i R e s i d c n t i á n a k n e m r é 
g e n m e g ú j í t o t t f e d e l é b ő l , egy. n a g y d a r a b o t 
l e s z a k í t o t t , a' V á r n a k , m e l l y b e n a' S é m i -
n a r i u m . v a g y o n , egy. e g é s z o l d a l f e d e l é t 
g e r e n d á s t ó l ' l e r á n t o t t a , n é h á n y t é l i ab la 
k o k a t l e s z a k í t o t t , , ö s z v e t ö r d e l t , K o r o m l y a 
n e v ű h e l y s é g b e n a' t e m p l o m n a k m i n d f e 
d e l é t , m i n d t o r n y á t a' f ö l d r e l e v e t e t t e , és 
más s z é l n e k k i tet t é p ü l e t e k b e n , é s g y ü -
m ö l t s ö s f á k b a n is. károkat , o k o z o t t . 

h a l l j u k m é g j o b b a n d ü h ö s k ö d ö t t ; neveze
t e s e n S z h b ó l t s b a n K á l l o f e l é sok ember, 
's m a r h a f a g y o t t m e g . . . 

S. Patakról Febr. 8 - i k á n . . J a n . 2 9 é s 
3 0 - i k n a p j á n a' m i t á l y é k u u k o n o l y a n , s z é l 
d ü h ö s k ö d ö t t a' m i l y e n r e n e m , e m i é k é z n e k 
m é g a' l e g ö r e g e b b e m b e r e k i s . Ha t n e m or--
k á n vo l t ú g y n é k e m azotkariról s e m m i c o n -
c e p t u s o m n i n t s . I t t a' R e f o r m a t u m t e m 
p l o m s i n d e l y e z e t j é t m e g s z a g g a t t a , a' Plé
b á n i a t e t e j é t k e m e n n y e i t f o l y o s ó j á t l e d ü -
t ö t t e , e g y s z ó v a l azt l a k h a t a t l a n n á t e t t e . A ' 
P l é b á n u s n y á j j u h á t „i? m e z ő n k a p t a , az'- s. 
m i n d e g y l á b i g m é g f a g y o t t . A ' R e f o r m a 
t u m C o l l e g i u m m e l l e t t l é v ő h á z a k a t , m e l 
l y e k l e g j o b b a n út jába e s t e k , ú g y b é h o r d t a 
hóval . , h o g y a z o k a t m á s o k n a k k e l l e t t k i v á g 
ni 's a' b e n n l e v ő k e t , k i szabad í tan i . A ' C o l -
l e g i u m b ó l s z á l l á s a i k r a haza m e n n i a k a r ó 
t a n u l ó g y e r m e k e k e t a' Kováts útszán ( m e l l y 
l e g i n k á b b s z é l m e n t e b e n , e s e t t ) ú g y e l g y a 
l á z t a , h o g y k e n t e i é n e k , v o l t a k a.' C o l l e g i -
u m t ö l n e g y e d i k h á z h o z b e v o n u l n i e's. ot t 
tar tózkodni , , m i g a" s z é l d ü h ö s s é g e t s e n d e -
sedett . . K e z d ő d ö t t a' s z é l é j tszaka 2 9 - d i k -
i e v i radora d e l e g j o b b a n d ü h ö s k ö d ö t t u g y a n 
azon, nap . d é l e l ő t t i , j . 0 ó r á t ó l f o g v a m á s -
s á p r e g g e l i g . M e d d i g t er jedt u e m t u d j u k , 
i tzaboits és, T o r n a V á r m e g y é k b e u a' mint . 

A' Pesti közönséges, levelekben ezeket 
olvassuk .-. — 

B u d á n . F e b r . 2 0 - d l k á n szép életét eb 
v é g e z t e N a g y M é l t ó s á g ú . Faji Fay Susánna 
A s z s z o n y , n é h a i N a g y Mél tóságű 'Gróf Rá. 
dai. R á d a y G e d e o n Császári Királyt Valósá
g o s B e l s ő T a n á t s o s n a k , és 'a' Magyar Sz. 
K o r o n a Ő r z ő j é n e k Ö z v e g y e é l e t é n e k 68-ik 
e s z t e n d e j e b e n , k i t az ő A s z s z o u y i jeles er-
k ó l t s e i é l e t é b e n t i s z t e l e t e s s é tet tek , ' s bol-
ta u t á n k e d v e s e m l é k e z e t b e n fognak fen-
tartani . . 

N a g y M é l t ó s á g ú G r ó f Kollonics László 
K á l o t s a i É r s e k Ö Ex.ja h á r o m Invalidus
n a k ö r ö k ö s tartására 1 5 0 0 forintot letett, 
és í g y k ü l ö m b e n is i s m e r e t e s nagy jótevő-
s é g e t u j a b b f é n y e s t s e l e k e d e t t e i tetézte. 
N e m e s B á t s V á r m e g y e p e d i g e g y Invalidus 
tartására 5 0 0 f o r i n t o t , é s azon kívül azin-
v a l i d u s o k k ö z ö s f u n d u s á h o z 1 5 0 forintott 
m u t a t o t t - b e a' H a d i C a n c e l l á r i á n á l . 

Olasz Ország. 

Pármábol e z e k e t irják:-. — „ bJe ^ 
l á d á k , m e l l y e k m i n d e n f é l e ritka Írások
k a l , és k é t l á d á k , a' m e l l y e k képekkel es 
e g y é b r u e s t e r s é g i r i t k a s á g o k k a l vannak te
l e , é r k e z t e k - m e g . M i n d e z e k e t a.' Revolú
t z i ó alatt h u r t z o h á k vala, e l innét a' fran
tziák... — 

Mária Ludovika Császárné ő. F e l s é g ^ 
Párma, Fiaczenza,, és Guastalla H e r « » 
a s z s z o n y á t , n e m s o k á várták Parma var 
ba. Ú g y b e s z é l i t e k , b o g y Mártz.us £ 

d i k v a g v e c - d i k n a p j á i g V e r o - n a D 

k e z n i , . "és o t t a' m a g a E d e s . a t t y a v a , 

r e n t z ő Császár i Kir . F e l s é g e v e i tata 
ni f ő ? . 


